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Sanksi Pelanggaran Pasal 113

Undang-undang nomor 28
tahun 2014 tentang Hak Cipta.

1)

2

3)

(4)

Setiap orang yang dengan tanpa hak melakukan pelanggaran hak ekonomi sebagaimana
dimaksud dalam Pasal 9 ayat (1) huruf i untuk Penggunaan Secara Komersial dipidana
dengan pidana penjara paling lama 1 (satu) tahun dan/atau pidana denda paling banyak
Rp100.000.000 (seratus juta rupiah).

Setiap orang yang dengan tanpa hak dan/atau tanpa izin pencipta sebagaimana dimaksud
dalam Pasal 9 ayat (1) huruf ¢, huruf d, huruf f, dan/atau hutuf h untuk Penggunaan Secara
Komersial dipidana dengan pidana penjara paling lama 3 (tiga) tahun dan/atau pidana den-
da paling banyak Rp500.000.000 (lima ratus juta rupiah).

Setiap orang yang dengan tanpa hak dan/atau tanpa izin pencipta atau pemegang hak cipta
melakukan pelanggaran hak ekonomi pencipta sebagaimana dimaksud dalam Pasal 9 ayat
(1) huruf a, huruf b, huruf e, dan/atau huruf g untuk Penggunaan Secara Komersial dipidana
dengan pidana penjara paling lama 4 (empat) tahun dan/atau pidana denda paling banyak
Rp1.000.000.000 (satu miliar rupiah).

Setiap orang yang memenuhi unsur sebagaimana dimaksud pada ayat (3) yang melakukan
dalam bentuk pembajakan, dipidana dengan pidana penjara paling lama 10 (sepuluh) tahun
dan/atau pidana denda paling banyak Rp4.000.000.000 (empat miliar rupiah).

Jika Anda menemukan kesalahan cetak, cacat produk, atau kesalahan lain dalam buk

silakan kontak kami atau kembalikan kepada kami untuk diganti.
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Kamus Instan Jepang

Prakata

uji syukur kami panjatkan kepada Tuhan
dan Semesta Alam, yang telah mengijinkan

“Kamus Bahasa Jepang” ini akhirnya berhasil
terselesaikan. Tujuan penyusunan kamus ini untuk
mempermudah orang Indonesia yang ingin belajar
Bahasa Jepang mulai dari tahap awal.

Kamus menjadi bagian paling krusial dan sangat
diperlukan bagi siapa pun yang sedang dan ingin
mempelajari bahasa asing. Penguasaan kosakata
menjadi salah satu kompetensi berbahasa yang
paling utama, yang wajib dikuasai sebelum lebih
jauh menyelami tata bahasa. Penguasaan kosakata
Bahasa Jepang, tidak sekadar menghafalkan istilah
dan translasinya saja, namun juga butuh kejelian
dan kemampuan mengklasifikasikan kata tersebut.
Apakah termasuk jenis kata kerja, kata benda, dan
lain sebagainya. Mengapa demikian? Dalam Bahasa
Jepang, sistem pembentukan struktur kalimatnya
sangat unik dan dipengaruhi oleh beberapa variasi
cara perubahan bentuk kata di dalamnya.

Beberapa hal yang menjadi keunggulan “Kamus
Bahasa Jepang” dibandingkan kamus biasa, antara
lain:

1. Pemilihan kosakata dari skala Japanese for Basic
yang sering diaplikasikan dalam kehidupan sehari-
hari.

2. Pengklasifikasian jenis kata pada setiap kosakata,
yang akan sangat bermanfaat menambah
penguasaan wawasan kosa-kata dalam kelanjutan
pembelajaran tata Bahasa Jepang.
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3. Pada kosakata “kata kerja” akan dijelaskan
perubahan kata kerja dalam bentuk “~masu, ~te,
~ta, ~nai”.

4. Disertai contoh penggunaan dari setiap kosakata
dalam kalimat.

5. Penyediaan materi QR Active yang disinkronisasi
dengan ponsel berbasis Android dan iOS, sehingga
lebih praktis. Materi tambahan yang beragam,
tidak hanya penjelasan kalimat, tetapi juga
mengenai budaya, tradisi, dan asal-usul legenda.
Tujuannya, untuk menambah kemampuan
berbahasa Jepang dan mengenal budaya Jepang.

6. Dilengkapi tambahan materi mengenai penjelasan
cara penulisan huruf Jepang dan kosakata
tambahan lain yang sangat bermanfaat untuk
menunjang penguasaan Bahasa Jepang.

Semoga kehadiran “Kamus Instan Jepang” benar-
benar menjadi sebuah referensi wajib yang harus
dimiliki pembelajar Bahasa Jepang di Indonesia.

Terimakasih.

Learning Japanese for Better Future
LYRLWERKROE=HIZAFEEZES

Yoriyoi mirainotameni Nihon-go o manabu.

Irma Nirmala
Penulis
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Scan Me QR Active Instan Nihon ........cccoeeeiieieiieeecnnene.
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* HOW TO USE THIS BOOK ¢
———— EFFECTIVELY +———-

—r a )

Siapkan terlebih Scan QR Code pada Instal aplikasi
dahulu aplikasi cover buku, pilih aplikasi yang diinginkan
QR Scanner dengan cara klik link
(direkomendasikan | aplikasi yang disediakan: . .
aplikasi Google * QR ACTIVE KAMUS Simulasi JLPT N5-N3
Goggles). INSYZANENI[[0) N Aplikasi Daftar Kanji
F/ * Multilingual Easy * Aplikasi Menulis
Dictionary Hiragana &
* VBOOK Hiragana & Katakana
Katakana Product Knowledge
Info Beasiswa

I_IOW Fungsinya untuk memindai QR CODE di halaman isi
buku. QR CODE tersebut memuat beragam informasi
e USE .: penting dan menarik lain yang tidak ditampilkan di
dalam kamus ini.

Unduh sekali, gunakan kapan dan dimana saja tanpa

ACTIVE 2 ) khawatir kehabisan kuota paket data.
oz

Jalankan =XA Arahkan kamera
aplikasi. =Rl smartohone/tab
Pilih tombol pada QR Code yang
“SCAN ME". diinginkan.

Pilih tombol “Back” pada o Ulangi cara yang
smartphone/tab untuk sama untuk memindai
kembali ke halaman

QR Code yang lain.
sebelumnya.
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Keterangan dalam kamus:

[kk,17 [kk,]/ [kk,]

[ks(i)]
[ks(na)]
[kb]
[k. ket]
[i]
[konj.]
[partikel]
[ung.]
[pk]
[pref]
[sufl]
[kt]

~%E9 ~masu

~F L 7=z ~mashita
~ZFEHA ~masen

~FHATLE
~masendeshita

~78 0\ ~nai
= 1€ i3
~1z ~ta
aJRERs (kanoukei)
E[E (ikoukei)
Z 1+ & (ukemi)
1% (shieki)
4T (joukenkei)
fBISZ (rei-bun)

Kata kerja bentuk kamus kelompok
1/2/3

Kata sifat (i)
Kata sifat (na)
Kata benda
Kata keterangan
Idiom
konjungsi
partikel
ungkapan
pola kalimat
prefiks (imbuhan bunyi di awal kata)
sufiks (imbuhan bunyi di akhir kata)
kata tanya

Bentuk ~masu (bentuk positif non
lampau (formal))

Bentuk positif lampau (formal)

Bentuk negatif (formal)
Bentuk negatif lampau (formal)

Bentuk negatif pendek
Bentuk ~te
Bentuk lampau pendek
Bentuk potensial (bisa)
Bentuk maksud
Bentuk pasif
Bentuk kausatif (suruhan)
Bentuk persyaratan
Contoh kalimat

24/02/2023 13:24:12
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[kk,]: mandi. abimasu,
abite, abita, abinai. >+ 7 —
=804, Shawaa o
abiru. Mandi menggu-
nakan shower.

[ks(i)]: berbahaya. &%
[FfE7% &, Asoko wa
abunai yo. Di sana bahaya
Iho.

[kb]: minyak. jHgRd %

#% <. Abura jimi o nuku.
Menghilangkan noda mi-
nyak.

[kb]: lemak. gD A
%\, Abura no seibun ga
ooi. Komposisi lemak
yang banyak.

[k. ket]: di sana-sini; ke
sana-ke mari. 5%
®E$ %, Achikochi idou
suru. Berpindah ke sana-
ke mari.

[k. ket]: di sebelah sana,

bentuk sopan dari asoko.
HhE5FAE—TY,Achira
wa robii desu. Di sana lobi.

[kbs]: saran (kata serapan
bahasa Inggris, advice.

T RNAZELEE,
Adobaisu o kudasai. To-
long beri saya saran.

[kb]: (khusus untuk) alamat
email (kata serapan bahasa
Inggris, email address).

ageru

iwmh s
[kk,]): meluap; membanjiri;
melimpah. afuremasu,
afurete, afureta, afurenai.
KniEih b, Mizu ga
afureru. Air meluap.

[kb]: Afrika. 72 1) A1z
FAEI END B Afurika
ni sunda koto ga aru. Per-
nah tinggal di Afrika.

[kk,]: naik. agarimasu,
agatte, agatta, agaranai.
@M A 5, Kachiga
agaru. Nilainya akan naik.

[i]: (mengambil kaki yang
diangkat. “age-ashi"” meru-
pakan jurus mengangkat
kaki lawan dalam olahra-
ga sumo); menyindir ke-
gagalan atau kesusahan
orang lain.

HIT3
[kk,]: memberi. agemasu,
agete, ageta, agenai. £
WEHITE LIz, Hahani
hana o agemashita. Saya
memberi bunga kepada
Ibu.

LIF3
[kk,]: menaikkan. agema-
su, agete, ageta, agenai.
F% 175, Teoageru.
Menaikkan tangan (me-
ngangkat tangan).

E{y )
[kk,]: memberi (bukan
benda abstrak). agemasu,

24/02/2023  13:32:47
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agete, ageta, agenai. 7]
%Z(7%, Zenryoku o
ageru. Memberikan selu-
ruh kekuatan.

BTs
[kk,]: menggoreng.
agemasu, agete, ageta,
agenai. S8%EZT
%, Toufu o ageru.
Menggoreng tahu.

ahiru e
[kb]: bebek. REXET S,
Ahiru o kau. Memelihara
bebek.

aho HIx
[kb]: bodoh; goblok; idi-
ot (digunakan sebagai
umpatan kasar, memaki).

ai =
[kb]: cinta. J®RU\E, Fukai
ai. Cinta yang dalam.

aisuru i )
[kk,]: mencintai; menya-
yangi. ai-shimasu, ai-shite,
ai-shita, ai-shinai. 5E8(E &
=9 %, Shinu hodo aisuru.
Cinta sampai mati.

aida ]
[k. ket]: selagi; di antara.
TASOHEIEEL,
Tesuto no aida ni teiden-
shita. Listrik padam selagi
ujian.

aida ni tatsu BI=3Z>
[i]l: menjadi penengah da-
lam sebuah masalah; ber-
diri di tengah.

aidentitii
PATYTATA—
[kb]: identitas (kata serapan
bahasa Inggris identity).
FATYTATA—%
BEE9. Aidentitio
misemasu. Menunjukkan

aisu-tii

identitas.

aidea TATT
[kb]: ide (kata serapan ba-
hasa Inggris, idea). Zul&
W74 T 7 T4, Kore
wa ii aidea desu ne. Ini ide
yang bagus ya.

aijou
[kb]: kasih sayang. FIz
¥ BEE, Ko ni taisuru
aijou. Kasih sayang untuk
anak.

ainiku g
[k. ket]: sayang sekali; di-
sayangkan. EEXR&GH
B\, Ainiku tenki ga warui,
Sayang sekali cuacanya
buruk.

airon 74aYy
[kb]: setrika (kata serapan
bahasa Inggris, iron).
VT A OV EMTD,
Shatsu ni airon o kakeru.
Menyetrika kemeja.

aisatsu RS
[kb]: salam. FrEDEL &
3%, Shin-nen no aisatsu
o suru. Memberikan salam
tahun baru.

aisu-kuriimu

TARG =LA
[kb]: es krim (kata serapan
bahasa Inggris ice cream).
TARY ) = LEANN
T9, Aisu kuriimu o
tabetai desu. Ingin makan
es krim.

aisu-tii TART 14—
[kbs]: es teh (kata serapan
bahasa Inggris ice tea).
BRETE 71 AT
1 —, Kissaten de katta
aisu-tii. Es teh yang dibeli

B85
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aite

di kafe.

aite B|F
[kb]: lawan; pasanganag L
#H5F, Hanashi-aite. Lawan
bicara.

aitsu HlL\D
[kb]: dia; orang itu (ragam
bahasa informal). &% (\ D
(&5, Aitsu wa dare? Siapa
dia?

aizu =1
[kb]: sinyal; tanda. &%
RT3, Aizu o miteiru.
Sedang melihat sinyal.

aizuchi fBHE
[kb]: bunyi bahasa; timbal
balik percakapan; reaksi
memahami isi pembicara-
an lawan bicara. # 5 TY
. Soudesu ka. Begitukah?

aji 173
[kb]: rasa. EC\ER, Usui aji.
Rasa yang hambar.

ajia TOT
[kb]: asia. ®87 ¥ 7, Mina-
mi ajia. Asia Selatan.

ajiwau 7Y o3
[kk,]: merasakan; menci-
cipi. ajiwaimasu, ajiwatte,
ajiwatta, ajiwanai. 1 > R
FHE%XD S, Indo ryouri
o0 gjiwau. Mencicipi masa-
kan India.

aka 7R
[kb]: merah. 703=F, Aka
no moji. Huruf berwarna
merah.

akanbou FRAIE
[kb]: bayi. FRAHEEA
%, Akanbou o nekaseru.
Menidurkan bayi.

akai FRiy
[ks())]: merah. 77\ =,
Akai moji. Huruf berwarna

merah.

akachan HFEPA
[kb]: bayi. 755 % AA
f£FENT=. Akachan ga
umareta. Bayi telah lahir.

akaji P
[kb]: defisit; mengalami
kerugian. FREtMTF=ZI
HTotz, Kakei ga akaji ni
natta. Keuangan keluarga
menjadi defisit.

akari Y
[kb]: sinar; cahaya. BA Y A%
iHA =, Akariga kieta.
Sinar (lampu)nya padam.

akarui )z YA
[ks(i)]: terang; sifat ceria.
COEREFEZH T,
Kono heya wa akarui desu.

akaunto Thorvhk
[kb]: akun (kata serapan
bahasa Inggris, account).
FLOWA—LTHI Y b E
{ER% ¥ %, Atarashii meeru
akaunto o sakusei-suru.
Membuat akun email yang
baru.

akeru RT3
[kk,]: membuka. akemasu,
akete, aketa, akenai. K 7
%#El+ %, Doa o akeru.
Membuka pintu.

=
[kk,]: mengosongkan.
akemasu, akete, aketa,
akenai. R%E 7511 %, Fukuro
o akeru. Mengosongkan
kantung.

BBt %
[kk,): fajar; bersinar; ber-
cahaya. akemasu, akete,
aketa, akenai. TRHEAIT %,
Yoru ga akeru. Fajar/subuh
(malam yang bersinar ka-
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rena matahari).

aketemo-kuretemo
BBFTHEHhTH
[il: melakukan hal yang
sama, kondisi yang selalu
sama tanpa perubahan.

aki B
[kb]: musim gugur. FkAY
1=, Aki ga kita. Musim
gugur telah tiba.

akiraka BEi5 H
[ks(na)]: jelas. B S mvAR
BB, Akiraka na setsumei.
Penjelasan yang jelas.

akirameru HH3
[kk,]: menyerah; putus asa.
akiramemasu, akiramete,
akirameta, akiramenai.
O TN FEE A AKI-
ramete wa ikemasen. Ti-
dak boleh menyerah.

akiru fEd
[kk,]: muak; bosan. akimasu,
akite, akita, akinai. B3
Z & (2@ E B, Taberu koto
ni akiru. Bosan makan.

akogareru Eh3
[kk,]: mengidamkan; me-
ngagumi. akogaremasu,
akogarete, akogareta,
akogarenai. SEANIZ1EN %
. Bihaku hada ni
akogareru josei. Wanita
yang mengidamkan kulit
putih dan indah.

aku Ba<
[kk,]: terbuka. akimasu,
aite, aita, akanai. R 7 M
FL\TL\%, Doa ga aiteiru.
Pintunya terbuka.

=<
[kk,]: kosong. akimasu,
aite, aita, akanai. BEREH

akushu-suru

F=WTWhETH, Jikan ga
aiteimasu ka? Apakah
waktunya sedang kosong?

akubi R
[kb]: mulut menguap ka-
rena mengantuk. o> &

h i XfE%E L T3, Sakki
kara akubi o shiteiru. Sejak
tadi menguap.

akuma EE
[kb]: iblis; setan. BE%
¥h>. Akuma o harau.
Mengusir setan.

akumu EBE
[kb]: mimpi buruk. FE&.
BEE%RT7, Yuube, akumu
o mita. Semalam melihat
mimpi buruk.

akusesarii 74 tH 1 —
[kb]: aksesoris. (kata sera-
pan bahasa Inggris,
accessories). D7z 1) —
[HEMID LS I1ZRZ %, Kono
akusesarii wa nisemono
no you ni mieru. Aksesoris
ini terlihat seperti barang
imitasi.

akusesu 7oA
[kb]: akses (kata serapan
bahasa Inggris, access).
T—RETIEATERN,
Deeta o akusesu dekinai.
Tidak bisa mengakses data.

akushu 1BF
[kb]: jabat tangan. 1L
MiEF. Kokoro kara no
akushu. Jabat tangan yang
hangat (jabat tangan dari
hati).

akushu-suru EFT3
[kk,]: berjabat tangan.
akushu-shimasu, akushu-
shite, akushu-shita, akushu-
shinai ZFLEL & 5,
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